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A galgóci magyarosító társaskör.
Az a sok félreértés, sértett önérzet 

és a tévedések folytán történt mellőzé­
sekből keletkező neheztelés rögtön meg 
kell, hogy szűnjék akkor, amidőn az 
utóbbi napokban annyira emlegetett 
.,Magyar Társaskör“ magyarosító hiva­
tással fejti ki programját.

Hogy az előbbeni és a jelenlegi 
célokat kellőképen distingválhássuk, rö­
videsen el fogom mondani, mindazt, a 
mit az uj társaskör alakitói úgy az 
első megállapodás szerint, valamint az 
újabban fölmerült prepozíciók alapján 
tenni szándékoznak.

A »Magyar Társaskör«-nek az lett 
volna a hivatása, hogy maga köré 
gyűjtse mindazokat, akik a mindennapi 
élet társadalmi érintkezéseiben együvé 
tartoznak. — Ez a társaság azután a 
saját kebelében felhasznált volna min­
den alkalmat arra, hogy társas össze­
jövetelek, felolvasások, vagy egyébb 
szórakoztató mulatságok rendezése ál­
tal némi élénkséget csepegtessen a mi 
társadalmi életünk lanyhán lüktető ereibe.

Nehogy azonban az ilyen irányban 
kifejtett tevékenység a »Galgóci Kaszinó < 
működésének esetleg ártalmára legyen,

vagy hogy abban a színben tűnjék fel. 
mintha a létesítendő új egyesület csu­
pán csak olyan körben óhajt akciót tel­
jesíteni, amely a Kaszinó keretén belül 
is keresztül vihető volna; arra a meg"- 
győződésre jutott az ad hoc megválasz­
tott vezetőség, hogy ennek az uj kör­
nek a létjogosultságát a magyarosítás 
alapjaira fektesse.

Hogy ez a működés mennyiben 
volna eredményes, azt már az első pil­
lanatban megérti mindenki, ha fontolóra 
veszi azokat a nyilatkozatokat, amelyeket 
Frideczky Tirnóth az előkészítő bizottság" 
diszelnöke az e hó 22-én tartott ismer­
kedőest alkalmából mondott.

Nehogy ismételten olyan körülmé­
nyek merüljenek fel, amelyek az üdvös 
mozgalom zavartalan haladásának útjába 
akadályokat gördítenének, rövidesen elő­
adjuk azokat a meggyőző érveket, a 
melyek bizonynyal egy csapásra meg­
szüntetik mindazon ellenséges érzelme­
ket, amelyek eddig az ideig egyesek 
részéről tapasztalhatók voltak.

Sajnosán tapasztaljuk ugyanis, hogy 
kereskedőink legnagyobb része, sokszor 
túlhajtott lojalitásból, vagy üzleti érdekek­
ből, másrészről pedig megszokásból általá­

nosan a német nyelvet használja és ezen 
a nyelven végezi levelezéseit is akkor, 
amidőn a magyar nyelvben is járatos.

Másfelől ismét minden alkalommal 
feltűnhetett az, hogy azokon az ünnepé­
lyeken. amelyek a nemzetiségi érzést 
visszatükrözték, nem láttunk a tulajdon- 
képeni polgárságból egyetlen lelket sem. 

j Mi magunk voltunk ott, ahol szük- 
i ség lett volna arra, hogy a magyar 
lelkesültséget olyanokba plántáljuk, akik 
akár születésük, akár pedig neveltetésük 

I folytán nem képesek másként lelkesülni, 
hacsak valamely külső behatással bennük 
ezt a nemes érzést elő nem mozdítjuk.

•Önönmagunknak rendeztük a nem 
zetiségi ünnepeket és az elzárkozottság 
korlátáival elszigeteltük magunktól azokat, 
akiket a magasztos hazafiul érzésekben 

! magunkhoz kellett volna láncolnunk.
És ez nem is lehetett másként.
Nem volt meg" a szervezett erőy

; arra, hogy egyesíteni tudja a különféle 
j osztályokat még abban az érzésben sem, 
i amelyben nem léteznek választófalak, 
amelyben király és koldus egyenlő kell
hoo-\y tegyen : a hazaszeretetben.

Es most épen ebben a demokratikus 
felfogásban csúcsosodik ki az uj kör 
létesítésének princípiuma.

A „Galgócz és Vidéke“ tárczája.
A boncoló asztal mellett.

Irta: Jankura Béla.
Korán sem kelek ki a boncolás ellen 

mert laicus eszemmel is kénytelen vagy7ok be­
ismerni, hogy a humánismus parancsolja, 
hogy szükséges roszsz; s mégis mily rettene- 
eszmének, hogy, hogy az ember tárgygyá 
lesz. melynek érdekes, vagy érdektelen volta 
éppen attól függ, hogy menynyit szenvedett 
e lény, ki objektum gyanánt ott fekszik a 
boncoló terem bádog asztalán. Szükséges 
roszsz! Olvasnia kell az orvosnak a test 
szervezetéra felrótt hicroglipliákat, hogy a 
holttesten tanulva meggyógyítsa az élőt,

Hogy férfiak megtehetik, nem csodálom, 
de bámulom akaraterejüket; ellenben, hogy 
a nő is kezébe veheti a boncoló kést. azt 
megérteni nem tudom és nem is fogom tudni 
soha-

Ott fekszik az asztalon egy női hulla. 
Körülállják sápadt arcú. fiatal emberek szűz 
testét s szemük rátapadt a testre és még 
sem gondolnak másra, csak a tárgyra, keresve 
hogz mi volt a tragédia végső jelenetének, a 
halálnak az oka. Szemük mondja, hogy ők 
vagy megszűntek emberek lenni, vagy hogy* 
elfelejtik, miszerint az ott fekvő hulla ember 
volt, olyan, mint ők, szenvedett talán nagyobb

I kínokat, mint ők, kinek halála után csak 
anynyit tartanék érdemesnek nerolog gy*a- 
nánt mondani, hogy* mert ilyen tünetek lát­
szanak a tudón, tehát kétségtelen, hogy tü­
dővészben halt meg.

És én ?! en mást láttam, én mást érez 
tem Ott voltam én is, s egész akaraterőmre 
volt szükségem, hogy legyőzzem természete­
met. Az akaret erő gy'őzött: végignéztem a 
boncolást, miközben a pap öntudatlanul 
imádkozott bennem. Hogy mit r Nem tudom, 
de ne is kérdezzétek. Ott feküdt a hulla, 
egy fiatal leány hullája, s mellette a férfiak 
néma csöndben. A testet néztek és a test 
nem érdekelte őket. Az ember megszűnt és 
orvos lett belőle; én . . . én költővé lettem. 
Egy* tragédiát láttam s ha nem tudom visz- 
szaadni nem szivem az oka, de eszem, mely' 
nem tud formát adni érzésemnek.

Éri is néztem a tetet s szivemet meg­
szállta a női test szent poezise. Ez diktálja 
a tragoediát, melyet jobban érzek mintsem 
el tudnám mondani,

Ott feküdi a fiatal leány holtteste, 
melyet a betegség lesoványított, de mégis 
meghagyta a bájt szép arcában. Csak a 
megtört üveges szemek mintha némán mond­
ták volna el azt. amit szivem érzett.

S mot ezen a keblen végigsiklik a bon­
coló kés hidng acélja, a mely*en leányos ál­
ra ainak ábrándos világában érezni vélte egy

szerető férfikéz simogatásának éltető mele­
get. A hangtalan csöndben hallani véltem 
a kés metszésének halk szercenését.

A fiatal ember keze remegett, mert ott 
volt a tanár, aki a boncolást nézte, remegett 
de nem a sziiz.1 test, a megtört szív hatása 
alatt, oh nem hisz erre nem ért reá gon­
dolni. Eszében csak egy* gondolat fért ei e 
pillanatban, valyon sikerül-e a szigorlat ?

A metszés sikerült, s meglátjuk a testi 
szervezetet, meglátjuk mint az óraműben a 
kerekeket, csak a hajtó erőt nem fedezhetjük 
fel. Ezt a hajtó erőt a melyet egy olyan 
simplex hivő ember, mint én is vagyok, 
léleknek mer mondani:

Most egy kanyaritással kivágja a szivet. 
A fiatal leány szivét. Persze ő reá nézve 
nem egyébb izomnál, mely* szimpatikus ideg- 
dúcokkal vanri körülvéve s mely izom szabály- 
ly'Ozója a vérkeringésnek. Nem ér reá kér­
dezni, hogy mi lakozott e szívben, csak azt 
nézi, hogy* valami betegség nc-m rótta reá 
rettenetes nevét. S a mint ott látom a szivet 
a fiatal orvos nevében egy*szerre feltárul ezen 
kérdés: hátha benne ietezett a megváltó 
szerelem egész világa ? S látom a leány* szív 
mélyén titokzatos s mégis oly költői harmó­
niáját.

Hátha csalódott, silánynak talalta azt, 
kit leányos agyának álmai között Istenségnek 
gondolt ; s ez juttatta ide a márványdap
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,GaIgocz és Vidéke“ 1902. november 29.
Össze kell gyűjtenünk mindazokat, 

akik magyar érzéssel és magyar nyel­
ven szolgálatot képesek tenni édes ha­
zánk nyelvének terjesztésében.

Nézzünk egy kissé magunk körül:
Hányán vannak városunk árvák ipa­

rosai, vagy kereskedői közül olyanok, akik 
beszélik a magyar nyelvet, ámde sokszor 
eltelik egy hónap is, amíg magyar szót 
hallhatnál-.

Ha ezeknek módot nyújtunk arra, 
hogy szabadidejüket egy olyan helyen 
töltsék, ahol a magyarság érdekei lel­
kesen védelmeztetnek, akkor elérhetjük 
azt, hogy ezek nemcsak annak a körnek 
a helyiségében fogják a magyar nyel­
vet használni, hanem egyben átviszik 
;úgy az érzést, mint magát a nyelvet a csa-

ott egy olyan magvas beszédet tartott, melynek az állam és nemzetellenes cselekvést 
hogy azt a nemzeti ügy érdekében szitkáé-1 erős kézzel cl kell fojtania ; a kulturális kor- 
gesnek tartjuk a „Nagyszombati Hetilap“ mányzatnak. a mely már közvetlen öszsze- 
nyotnán olvasóinkkal közölni. köttetésben mőködik a társadalmi, első sor-

Apponyi Albert gróf elfoglalván az el- ban az egyházi tényezőkkel. Szerinte az ország 
nöki széket, a következő beszédet mondotta : fenyegetett részeiben a helyi központokat teli kell 

A közművelődési egyesület fölhívásában^™ hdturdUs intézményekkel: nem szükségképp 
abból a tételből indult ki, hogy a nemzeti- peU allamlakkfíl> szükségképpen nemzetiekkel. 

ségi izgatókkal szemben az államnak és tár­
sadalomnak egymást kiegészítő

De mindezek fölé helyezendő az az üdvösebb 
közremű- hatás’ a melyet a magyar állami és nemzeti

presztízs sértetlen fönntartása és erős érvé­
nyesítése gyakorol. E nélkül kárba vész min­
den direkt törekvés. Meg kell óvni kifelé a 
a nemzeti jogok teljességét, a nemzeti önér-

kuli életükbe, aminek az lenne az ered . ,
menye, hegy mind ritkábban fordulna- i ...... . . .
nak elő olyan példák, amilyeneket most 
napról-napra láthatunk, hogy t. i. olyan 
családban, ahol az apa beszéli a magyar 
nyelvet, ott a gyermek csak éppen az 
iskola falai között gagyog magyarul és 
ha onnan kikerül, még azt a keveset is 
elfeledi, amit beléoltottak.

Ez tehát a főindok, amiért az 11 j 
kört pártolni kell.

ködésre van szükség. Voltak,. akik ebből, 
valamint a fölmerült tünetek őszinte ecsete­
léséből, amelyet ama fölhívás tartalmazott,
az állami tényezők mostani eljárásának el-
-,-i. , v 1*1 zet integritását; mert minden seb, a melvítélését akartak kiolvasni, teljesen alaptala \ . ,
„ . a 1 x j ezeken esik. cgy-egy rés. amelyen át bevo­nul. A kozmuvelodesi egyesület nem az a , J
* - 1 "is. ., /, 1 . r ... inul a magvar állam és nemzet kicsinylése.tér, amelyen o (Apponyi) az adatni tényezők „ y
,. M , , ,, ,, . , ,,, végső eredményében semmibevétele. Me» kellbiralataval foglalkozik, b távol all tőle az a - , & \ *

óvni azután befelé a magyar állam minden a-c, 10 napolj w v vei íuuugao. mi lltlia . z .
„ .. A . , , , : funkciójának tiszteletet parancsoló töltetlena nemzetiségi oajok mai keletűek volnának, . t

1- A, , , ; tisztaságát, igazságosságát, jótékonyságát. Eztvagy lényegükben sulyosodtak volna. Bízó- b ® 0 13 ’ 1 - ^
^ ^ , nevezi Apponyi annak az alapos gyógykeze-nyos tünetek, igaz, rikítóbban mutatkoznak; j, . , . , 1 . °y

de ez a minden téren bekövetkezett szaba­
dabb mozgás elkerülhetetlen következménye.;
Ha ezt a szabadabb mozgást akarjuk, — pe­
dig akarjuk!, — lehetetlen kizárnunk azt, j

lésnek, a mely a nedveket egészségessé, a 
vérkeringést erőssé s a tünetes bajokat orvo- 

! solhatóvá teszi.
Áttérve a társadalom föladataira a nem­

hogy az elenséges erők is némileg éljenek kéidésben, kifejti abbeli fölfogását, mit
I vele. Minden fölszabadító politikának járuléka.

Közös akarattal és nemes versengés- j ho">' fölszabadulnak nemcsak a jók, hanem 
sei azon kell lennünk, hogy minél tévé-! a roszszak 1S‘ Dc czzel csak a szimPtomak
kenyebb részt vehessünk a nemzeti ér­
zések istápolásában.

Ebben az értelemben és ezen a 
most kifejtett alapon szívből üdvözöljük 
a létesítendő magyar társaskört és bi­
zonyára valamennyien szívesen sora­
kozunk a nemes törekvések zászlaja alá, 
hogy eltekintve a mozgalom megindítá­
sánál tapasztalt apró tévedésektől mind­
annyian kivegyük a megillető részt a
hazafias munkából. (á. v.)

válnak láthatóbbakká, nem a baj maga sú­
lyosabbá. Sőt, könynyebb vele megbirkózni, 
ha napfényre kerülnek az ellenség műveletei. 
Nem a szimptomák egyoldalú elsimításában

ért e szóval: társadalom. Egyszerűen mindazt 
az együtműködest, a mely nem állami 
szervezeten alapul. Az ily tág értelemben vett 
társadalom szervezetekből áll s az egyesek 
tömegéből. A szervezetek közül fontosság 
teleimében kiválnak az egyházak. Ezek buzgó 
közreműködésére számítanunk kell s lehet is.

Apponyi Albert gróf beszéde.
A pozsonyi magyar közművelődési egye­

sület nem tehetett szerencsésebb válaszást, 
mint a mikor Apponyi grófot, az ideális lelkű, 
magyar szivű politikust választotta meg el­
nökéül. A múlt héten Apponyi megjelent a 
nagyszombati fiókegyesület gyűlésén és

vagy elfojtásában rejlik az igazi orvosság ^ katolikus egyház ott állott a keresztény 
épp oly kevéssé, mint nem gyógyítunk súlyos ar áüam bölcsőjénél, össze van forrva a
betegséget, ha sikerül az itt-ott támadó fe- szervezetével és történetével. A protestáns 
kélyeket holmi hártyával bevonni. Magát a eí?yházak, azok is, a melyek nagyszámú idegen- 
betegségnek lényegét kell leküzdeni, az egész aJku híveket számlálnak, lelkiismereti szabat- 
szervezetet kell egészségessé tenni, a nemzeti ságukat a nemzeti szahátságért folytatott köz­
életben úgy, mint az egyéniben, Ehhez a ra- delinek révén vívták ki. Zsidó vallási) honfi 
dikális gyógyításhoz szükséges állam és tár- társaink pedig egyenjogositásukat a inagya 
sadalom együttes működése. nemzeti eszme diadalával kapcsolatosan érték

a mi -1 , , cl. Mindezek a tényezők tehát történelmiAz aljam minden orgánumának vannak
e részben föladatai. A törvényhozó hatalom­
nak, mely hivatva van a hazafias fölbuzdu

emlékeikkel is, etikai küldetésükkel is köte­
lezve vannak a magyar nemzeti gondolat ápo-

lásból eredő és eleje terjesztett óhajtásokat '“A ** ?*>' v0l,*sokb»n » kötelezettség-

mefontoió böicseséggel okos tettekké át­
szűrni : a bírói és igazgatási hatalomnak, a

nck eleget is tesznek: esak intenzivitásf ké­
rünk tőlük és minden közegüktől mert e téren 
senkinek sem szabad neutrálisnál; lenni; a ki nincs

hideg kövére ? Hátha sokat szenvedett, sokat j mondjam, szenthely az ágy. Bútorait ismered, célunk: az ellenünk van.
tűrt, meg ide került ? Talán mégis többet 
lehetne mondani mint azt, hogy : a szív izom 
a rossz táplálás következtében petyhüdt és 
lapos.

De minek mondjam el a bonezolás 
egész folyamatát, melynek merő gondolatára 
végig borzong rajtam a hideg.

Hallgassatok meg engem ti tudós urak 
bonezoló köpönyegtekben a holttest körül !

Ti megmondtátok a halál okát s én 
meghajtok nagytudóstok előtt; de hallgas­
satok meg engem a ki csak a szivet bon- 
czolom anélkül, hogy az élő vagy holttestet 
érinteném, én mondom, hogy többet tudok 
nálatok, mert tudom a betegség okát.

Szánó mosoly játszik ajkaitokon, mely 
azt mondja, hogy : azt mi is tudjuk.

A varrógépet is. Egy fiatal varrónő lakott 
itten. Ugyan az, kit boncoltok. Zúgolódás 
nélkül tűrte rabszolgaságát, tisztességes ma­
radt az utóbbit ti is mondhatjátok. S a fá-

De kötelessége minden egyes embernek is, 
szolgálatába állania nemzeti gondolatnak. Minden 
magyar embernek valamely módon hozzá

adságos munka után mielőtt álomra hajtaná kel! Íár»lni§ 3 nemzeti egység integritásának 
fejét még reá ér, hogy felkeresse ábrándjai- biztosításához. A közművelődési egyesületek 
nak édes világát ott egy fényes alakot lát,, éppen arra valók, hogy az egyeseknek erre 
ő látja. Elfelejt mindent hisz a leány szive az utat megjelöljék s a tőjük nyert erőt rend 
minden bánatot tud felejteni, ha egy édes szeresen alkalmazzák, „Minden magyar em 
öröm bár távoli reménye él szivében. bér nem csupán a faj magyart jelenti, hanem

S reá nézve nagy öröm lett volna bői- a politikai magyar nemzet minden tagját, 
dogsága e földö.i ha feleségül veszi. Meg- bármi legyen az anyanyelve, A faj magyar, 
Ígérte, hányszor esködött, hogy megteszi. De a ki távol a közvetlen veszedelem érintésé-
megtette-c ? . , . tői, nyugodtan élvezi magyarságát, ne merit-

Egy napon éppen munkát vitt haza, sen ebből ürügyet a tétjén közömbösségre,
elment a városház előtt s a fekete táblán mert egy élő szervezetnek minden tagja kell,
olvasta az „()- nevét, hogy feleségül veszi hogy megérezzen minden bántalmat, a mely
a sarokbankár leányát. Nem sirt, nem ájul- a szervezet bármely részében eiőál; ha nem

legalább is 
nem m agyar- 

.. . z szeretettel fordulunk,
képzelem a betegség okát. Képzelem ? ! Ha lltizba ktrult 1 legyen áthatva attól az igazságtól, hogy első
halála előtt beszéltem volna vele tudnám, ^ többihez nem értek többé ..... 9. ti sorban az ő érdekeit szolgáljuk, a midőn ben
de ti is hipothezisekkel dolgoztok. Nekem a: dolgotok az tudós doktorok. sőbbé akarjuk tenni s pusztán jogiból érzej-
teste mondja, hogy nem járok rossz nyomon. Ázt gondolom a betegség okának ezt mivé fejleszteni azt a köteléket, a mely őt

Egy hónapás kis szobába kövessetek. Httam a hullán, ezt éreztem a bonezoló az egységes magyar nemzethez kapcsolja. Az
A takart szegénység tisztasága lakik itt. S asztal mellett. izgatok elfordítják tőjüpk szivét s megfosztják
e tisztaság között oly költői, hogy nem | ---------------- hazájától a nélkül, hogy uj hazát tudnának
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néki adni. Ezzel űrt nyitnak lelki életében, 
a melyen át bevonul az erkölcsi züllés min­
den veszedelme, folytonos duzzogásra, a sö­
tétben való összeesküvésre, meddő őnmegha- 
sonlásra tanítják, a melynek nincs képzelhető 
megoldása. Mi pedig bele akarjuk őt vonni j 
a nemzeti élet teljességébe a melynek részesei 
voltak apái és ősapái is, s a melynél egyébb I 
történeti emléke és hagyománya nem lehet. 
Azt a kilátást nyitjuk számára, hogy az ö 
fia, ha van rá tehetsége, s föl akarja használni 
a kulturáliz emelkedés eszközeit, a melyet a 
magyar állam bocsát minden polgárának ren­
delkezésére. hogy a demokrácia szellemében föl- 
emelkedhetik az állami élet legmagasabb polcaira, 
beleírhatja nevét e nemzet történetébe. íme a 
kétféle ut, a melyet nem magyarajka test­
véreinknek megnyit egyfelől a nemzetiségi 
izgatok aknamunkája, másfelöl a mi öntuda­
tos nemzeti kulturmunkánk. Habozhatik-e a 
kettő között, a ki megérti az egyiket is. a 
másikat is? j

Végül a magyar közművelődési egyesü 
letek működésének fontosságára utal, külö­
nösen pedig az ilyen fenyegetett pontokon. 
A mai naptól föllendülését reméli a magyar­
ság mukáságának a nemzeti eszme szolgála­
tában. Ebben a reményben nyitja meg a köz­
gyűlést. ______________ _ i

Tarka krónika a hétről.
A „Nemzeti Muzeum“ száz éves jubi­

leumát egy fényes estély nyitotta meg. melyet 
Szalay Imre min. tan. a Nemzeti Muzeum 
igazgatója, mint magán ember rendezett. — 
Szerdán reggel volt gr. Széchenyi Ferencznek, 
a Muzeum alapítójának szobor leleplezése, 
Az ünnepségek második napján nov. 27-én 
nyíltak meg a muzeum uj kiállításai, melyek 
a megnyitás után a nagy közönség által is 
megtekinthetők voltak: Az ünnepélyek reg­
gelén gróf Széchenyi győri püspök az eg ye 
temi templomban csendes misét mondott 
gróf Széchenyi Ferencz emlékére.

Megemlékeztünk róla, hogy Kolozsvárott j 
a műkiállitást állandósítani akarják s most 
azt a hirt vesszük, hogy a'igha lesz egyhamar 
tárlat Kolozsvárott. A budapesti művészek 
által festett képek visszakerültek, mivel nem 
igen tudtak a kiállítás rendezői, a közönség- j 
ben vásárlási kedvet ébreszteni. A műcsarnok 
pedig, előbbi hivatásához mérten, korcsolyázó 
csarnoknak reudeztetett be.

Sokat foglalkoztak a lapok az elmúlt 
napokban Krupp Alfréd ágyugyáros nevével, 
a kinek, ha még annyi jótulajdonsága lett | 
volna is, volt egy szörnyű nagy hibája, a 
milliói — a szocziálisták szemében. Mondják, 
hogy a hírlapi polémiák izgatták fel I 
annyira. Több lap öngyilkosságot emleget. 
Feleségét pár nap előtt szállították egy elme- 
gyógyintézetbe. Vilmos császár és a császárné 
meleghangú táviratot küldtek a gyászoló 
családnak.

Még mindig erősen él a hitelezők lel­
kében a remény, hogy a zseniális Humbert- 
nét megtalálják az elvitt százezresekkel együtt. 
— Most a hitelezők magán detektiveket szer­
ződtettek a nyomozásra s erre a célra 100000 
koronát adtak össze. Egy párisi lap értesü­
lése szerint Humberték Kecskeméti Győzővel 
találkoztak s együtt mentek ki Argentínába. 
Humbertéknak bizonyára kevesebb gondot 
okoznak a hitelezők, a kik elől elég ügyesen 
sikerült elrejtőzniök.

Nagy csapás érte dr. Verédi Károly 
székesfővárosi tanfelügyelőt. Egyetlen leánya 
ki az előkelő társaságok becézett kedvence 
s hires báli szépség volt, vasárnap az első 
emeletről leesett s to perc múlva meghalt. 
Beteg édes anyja ágyától friss levegőre akar t

menni. A korláthoz támaszkodva szédülés 
fogta el s oly szerencsétlenül esett le, hogy 
a halál pár perc múlva bekövetkezett.

Hiába jósolgattak az olaszoknak trón- j 
örököst mégis csak hercegnő lett az újszülött, j 
aki a kercsztségben Mafalda, Mária, Erzsébet, 
Romána, Anna neveket kapta.

A kecskeméti jogászifjuság, Ncssi Pál 
országgyűlési képviselőnek táviratot küldött, 
melyben a Gotterhaltét hóhérnótának nevezte. í 
A távirat azonban kézbesitetlen vissza lett 
küldve Kecskemétre, értesítvén a feladót, 
hogy a budapesti távirdahivatal nem adhatja 
le felsőbb parancsra. Ez nagy zenebonát 
idézett elő a jogászok között. Ifjúsági gyűlést 
tartottak, kivonultak az utcára, hol nagy 
néptömeg csatlakozott hozzájuk s úgy jártak 
utcárol-utcára a Kossuth-nótát énekelve. Vá­
mos Béla rendőrkapitánynak sikerült lecsen­
desíteni a tüntetőket.

HI R EK
Lapunk azon tisztelt előfizetőit, 

akik a második, vagy harmadik év­
negyedre még nem fizettek, tisztelettel 
kérjük, hogy az előfizetés diját be­
küldeni szíveskedjenek.

(Személyi hírek.) Dr. Kramolin Viktor, 
szeretett főispánunk gyengélkedése még nem 
ért véget, amennyiben néhány7 napon át kény­
telen lesz a szobában tartózkodni. — Dr. 
Biringer Ferenc kórházi főorvost a nyitrai 
I. kerületben törvényhatósági bizottsági tag­
nak választották meg. Dr. Pongrácz Géza, 
királyi közjegyző irodáját a rét-utcai Szeszler 
féle házból a vár-uteában levő Kosacki házba 
tette át.

(Kanyarójárvány.) A lipótvári fegyinté­
zet iskolájában a gyermekek között fellépett 
kany7aró miatt az iskolában a tanítást egyen­
lőre beszüntették.

(Tüzek.) Hogy7 a lakóság könyehnüsége, 
vagy gonosz kezek munkája okozója-e a rend­
kívüli sok tűzesetnek, a melyről nap-nap mel- j 
lett tudomást veszünk — nem tudjuk, de j 
mindenesetre feltűnőnek tartjuk azt, hogy 
egyetlen napon négy helyen pusztított tűz­
vész. Udvarnokon Mravecz János és Gaspa- 
rovics Jánosnál, Alsó Kaápon Zeman Mihály- 
nál, Nagy-Baábon pedig Popelka Flóriánnál.

(Szeszfőzői tamfolyam gazdatisztek és 
szeszgyártulajdonosok számára.) A nyitra- j 
megyei gazdasági egyesület a m. kir. föld - 
művelődési miniszter úr utasítása alapján 
közhírré teszi, hogy a kassai m kir gazda­
sági tanintézetben 1903. évi január hó 5-től 
20-ig szeszfőzői tanfolyam tartatik gazdatisz­
tetek és szeszgyártulajdonósok részére. Ezen ! 
tanfolyam célja megismertetni a résztvevők-' 
kel a szeszgyártás elméletét és gyakorlatát: 
a szeszgyártás terén felmerült újabb iromá-! 
nyokat, az ellenőrző vizsgálatok végre haj- j 
tását és a moslék értékesítését. A tanfolya­
mon résztvehet minden gazdatiszt és szesz­
gyártulajdonos, aki legkésőbb folyó évi de- j 
sember hó 25-éig a kassai m. kir. gazdasági 
tanintézet igazgatóságánál ebbeli szándékát 
levélben bejelenti, A tanfolyam csakis az 
esetben fog megtartatni, ha legalább is tiz 
résztvevő jelentkezik. A jelentkezők a tanfo- ■ 
lyam megtartása, vagy meg nem tartásáról 
a jelentkezési határidő leteltével azonnal ér- 
tesittetnek. Tandíj 40 korona, laboratóriumi 
■díj 10 korona. Bővebb felvilágosítással szol­
gál a kassai ni. kir. tanintézet igazgatósága.

(A vándorló kocsi.) Nagel és Szeszler 
nemeskiirthi nagybérlők udvarából még 
1899-ben eltűnt egy kocsi és habár minden 
lépést megtettek arra, hogy rátaláljanak, nem 
sikerült azt visszaszerezni. Senki sem gondolt 
már az elveszett járműre és a napokban

mégis megtalálták azt Kralovics József nemes- 
kürthi lakosnál. Vallatóra fogták az uj tulaj­
donost aki az allitja, hogy ő a kocsit még 
négy esztendővel ezelőtt a bátyjától kapta, 
aki azt egy árokban találta. Jó volna talán 
a tisztelt spiritiszta uraktól vélemény kérni 
ebben az ügyben, mert azok alkalmasint 
kisütnék azt, hogy valamelyik rakoncátlan- 
kodó szellem ragadta el négy év előtt a 
most megtalált kocsit.

(Tolvaj leány.) Hogy a mi jámbor 
atyánkfiái nem igen hajlandók megtanulni az 
enyém és tied közötti fogalom különbségét, 
azt nagyon sokszor tapasztaltuk. Most meg 
már arról is meg kell győződnünk, hogy a 
szende leányzók kezecskéi sem mentek attól 
a bizonyos enyvtől, amelyhez tudvalevőleg 
minden hozzáragad. Huszár Ferenczné bereg- 
szeghi asszeny a napokban kirakosgatta az 
ágyneműit szellőztetni, de alig lordult meg 
egyszer-kétszer az udvaron, már is hiányzott 
egy a párnák közöl, amelyet Ciferszky Mária 
lopott el és az abban lévő tollat rögtön eladta 
Kramer galgoci kereskedőnek. A jámbor 
leányzót följelentették

(A munkáspénztár halottai.) Érdekes 
példával illusztrálhatjuk az Országos Gazda­
sági munkás és Cselédsegélypénztár áldásos 
működését. Mikor a segélypénztárról szóló 
törvény életbe lépet, Radó Dénes vasmegyei 
birtokosnak egyik cselédjét, Herbath, Eleket 
már az első hónapban baleset érte, a szecs­
kavágógép összeroncsolta jobb kezét A sze­
rencsétlen cseléd, akinek felesége és kiskorú 
gyermeke is volt, munkaképtelenné vált. A 
segélypénzcár a mellett, hogy az összes gyó­
gyítási költségeket kifizette, havonként meg­
küldte neki a rokkantsági segélyt. Herbath 
Elek 14 hónapon át húzta ezt a segélyt a 
pénztártól, mig folyó évi julius hó 27-én 
tolytonos sinylődés után elhunyt. A pénztár 
igazgatósága beigazoltnak vette, hogy a ha­
láleset a több, mint egy év előtti baleset 
következménye volt és az özvegynek 400 
korona haláleseti segélyt utalt ki. A köze­
lebbi napokban megkapták még a 400 koro­
nás halaleseti segélyt: Rákóczi András gyürei 
lakos, aki véletlen baleset folytán a vízbe 
lulladt, Mandnih Imre nesettei lakos, aki 
megrakott kocsiról leesett és agyrázkódás 
következtében elhunyt, továbbá Kamarási 
Mihály balsai lakos, akit Szabó János szó­
váltás közben agyonlőtt. Mint ezekből látható, 
a segéiypenztárnak bő alkalma van tagjainak 
segélyezésére és látható az is, hogy a gaz­
dasági munkások körében sokkal sűrűbben 
fordul elő a baleset, mintsem azt gonolná 
az ember.

(Orvtámadás.) Yrsecki Rafael vasúti 
munkás nyugodtan ballagot hazafelé, amidőn 
egész váratlanul egy ütést érezett, amely 
megszéditette. A következő pillanatban föl­
eszmélt ugyan, de már nem tehetett semmit 
mert a támadó eltűnt a sötétben és magával 
vitte a szegény munkás meleg sapkáját is.

(Filokszera) Bajmocska, Kis- és Nagy- 
Baáb községekben a fiilokszera pusztít. Hogy 
a veszély tovább ne terjedjen, megtették a 
szükséges óvintézkedéseket.

(Furcsa tréfa.) Misik János alsó-dubo- 
váni legényről azt a hirt terjesztették el a 
faluban, hogy ő tulajdonképen nem is fiú, 
hanem leány. Ez híresztelés igen kellemetlen 
volt a serdülő ifjúra nézve, annál is inkább, 
mert nagyon szeretett volna a falu egyik 
szép lánya kőiül íorgolódni. Egy ízben nagy 
csoportban dolgoztak a dubováni leányok és 
legények a mezőn, amikor nehány jókedvű 
legénynek eszébe jutott, hogy a közöttük 
dolgozó Misik Jánost megvizsgálják, hogy 
vájjon a felőle terjesztett hír megfelel-e 
a valóságnak. Misik kézzel lábbal hadon ázott 
ámde a túlerő legyűrte és ott a sok asszony­
nép előtt szégyenszemre csúffá tették a fiatal
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legényt. Misiket szötnyen bántotta az eset es 
följelentette bántalmazóit, kiket személyes 
szabadság megsértése miatt tiz-tiz korona 
birsággal sújtottak.

(Megszűnt marhazárlat) Minthogy Elecs- 
kén a ragadós száj- és körömfájás megszűnt, 
az eddig elrendelt zárlatot feloldották.

(Ingyen hajnyirás.) Spielmann Gusztáv 
fodrász figyelmezteti a szegénysorsú népet 
arra, hogy hetenként egyszer, és pedig hétfőn 
délután teljesen díjtalanul végez hajnyirást a 
szegénysorsú gyermekeken a főtéren levő üzlet- 
helyiségben, sőt beteg gyermekeket a szülői 
háznál is ingyen nyirat. De nem zárja ki a 
felnőtteket sem, mert ugyancsak hétfőn dél­
után 2 tői 5 óráig ingyen teljesít haj nyírást 
és borotválást azok részére, akik szegénysor- 
suak és munka nélkül állanak.

(Kegyetlen nagyanya.) Özv. Vayer Jó- 
zsefné nagy-őrvistyei lakos leányával, hogy 
hogy nem az a baj esett meg, hogy 
egy szép napon egy egészséges leánygyer­
meknek adott életet. Alkalmatlan volt a fiatal 
anyának a gyermek gondozása amiért is Ame­
rikába szökött, a másféleves leánykát pedig 
az anyja gondjaira bízta. A nagyanya, hogy 
könnyebben élhessen, beszállásolta magát a

ság nyilatkozott meg, hogy immár a galgóczi
társadalomnak is ki kell vennie azt a részt a 
magyarosítás munkájából, amelyre értelmisé­
génél fogva hivatva van. A mulatságon rcszt- 
vett szép közönség egy7 kellemes est emléké­
vel távozott el a hajnali órákban.

(Tűz.) E hó 25. este a zabrana városrész­
ben elpusztított a tűzvész egy házat, amely 
egyszerre három szegény családot tett hajlék­
talanná, amennyiben a ház Smirala György, 
Hlavna János és Zelenayné tulajdonát képezte. 
Az elősiető tűzoltóság Kunos Jenő tanár, pa­
rancsnok vezetése alatt, buzgó működésével 
meggátolta a tűz továbbterjedését.

(Fagy7.) A napok óra tartó erős fagy- 
óriási károkat okozott a gazdáknak, amennyi­
ben rengeteg mennyiségű répát tett tönkre, 
de igen érzékenyen sújtja főleg a szegény 
népet, mert a még vermeletlen burgonya is 
elfagyott, amely7 pedig — úgyszóllván — az 
egyedüli teli eledele a mi szegény7 embereink­
nek.

az igazit maguktól meg nem találták és mát 
meg nem matatta nekik.

A jelenlegi beteges társadalmi felfogás 
szerint tehát hibásak a szülők, kik nem 
voltak eléggé erőse, de egyben tapintatosak 
gyermekeik nevelésében ; mert nem tudták 
kifürkészni annak hajlamát, melynek alapján 
reá mutathattak volna arra, hogy ; ez a pálya 
neked, ez pedig nem neked való. De a szü­
lőket a társadalomnak ezen súlyos vádja alól 
felmenti az a körülmény, hogy mint hozzájok 
a legközelebb állóval szemben, bár mindent 
megtettek, de mikor az ember önmaga előtt 
is talány, hogyne volna az egy7 kicsinyke 
lélek. ?

Ha meg kérdezünk egy7 család apá- 
gyermeke jellemének beható tanulmányozá­
sáról. azt a választ nyerjük : Picziny kora óta 
tanulmányozom gyermekemet. Majd minden 
nap fedezek fel benne valamelyes erényt. 
Figyelemmel kiserem hajlamát, mely7 hol ez(Aufruf an die arme Galgóczer Bevöl- ,

r v,,r7Pi- majd pedig hol amaz uant nyilvánul meg.meinem Geschalte in Kmzei 1 1 r ”kerung.) Da in
Zeit zu wiederholten male vorkam dass j 
Kinder arbeitsloser Leute um gratis Haar­
schneiden vorsprachen, sehe ich mich veran- : a mérleget is, hogy láthassam milyen ered-

Összchasoníítom az észlelteket, hogy leszűr­
hessem belőle a tiszta igazságot. Felállítom

menyéhez es oda vitte a kis Katicát is, ami lasst vom nun ab. jeden Montag Nachmittag ményre fogok jutni. Azonban hiába minden
a két asszony között folytonos súrlódásokra 
adott alkalmat. A mindennapos civakoclás 
annyira elkeserítette az öreg asszonyt, hogy7 
elhatározta az unokáját is, meg önönmagát 
is elemészteni. Hogy szánd kát végrehajtsa 
elvezette a kis lánykát a falun kei észtül folyó 
patakhoz és a vizbe dobta, azután pedig ő 
is, belugrott a térdigérő vizbe. A kis gyer­
mek — természetesen — sírni kezdett s a 
zajra elösiető Savlik Erzsébet segélyével 
kiszabadult veszélyes helyzetéből, amit látva 
a nagyanya jobbnak látta kimászni a sekély 
patakból. A rosszakaratú vénasszony ellen 
szándékos emberölés kísérlete miatt folya­
matba tették a vizsgálatot.

(Nemes emberbarátok.) Örvendetesen 
gyarapszik azon nemes szivti munkaadók száma, j 
akik saját költségükön biztosítják cselédjeik­
nek-a munkáspénztár áldásait:. Újabban két 
ilyen emberbarátnak áldozatkészségérői kap­
tunk hirt. Báró Biedermann Rezső értesítette 
az Országos Gazdasági Munkás és cselédse­
gélypénztár igazgatóságát, hogy szentegati 
uradalmának mindazon gazdasági cselédjét 
akik az ő szolgálatában már egy esztendőt 
eltölröttek, első csoportbeli tagokul beíratja 
a pénztárba, s tagsági dijaikat saját pénztá­
rából fizeti. Deutsch Zsigmond herceg Esz er- 
házy uradalmának főbérlője hasonlóképen 
arról értesítette az igazgatóságot, h-ogy bor­
gazdaságának mindazon cselédjét, akik már 
5 év óta szolgálatában állottak, szintén sa­
ját költségére beíratja a munkáspénztár tag­
jai közé..

(Jegyzőválasztás.) Szilád-Zelle községben 
e hó 27-én Cseh Józsefet körjegyzőnek válasz­
tották meg.

(Brutális bosszú.) Tannenbaum Herman 
galgóci lakos udvarában még ez év tavaszán \ 
egy sereg gyermek azzal mulatott, hogy a 
szomszéd udvarába apró kavicsokat dobál­
tak át. Nem volt senki, aki a gyemekeknek 
megtiltotta volna a pajkos játékot, hanem e 
helyett a szomszédban lakó Hladik Amália 
haragjában azt eszelte ki, hogy oltott mészt 
dobott a játszó gyermekek közzé, még pedig 
oly szerencsétlenül, hogy a mész a kilenc 
éves Tannenbaum Irma szemébe esett és azt 
megsértette. . Hladik Amáliát súlyos testi 
sértésért 60 korona birságra ítélték.

(Ismerkedőest.) A galgóczi magyar tár­
saskör előkészítő bizottsága e hó 22 én a

Kinder jeden Alters unentgeltlich zu bedienen. je téren való fáradozásom; mert a gyermek
Wohnlm use

arbeitslose Leute j
Kranke Kinder werden auch im 
beident. Für Erwachsene 
können sich jeden Montag von 2 bis 5 Uhr 
unentgeltlich Rasircn und Haarschneiden in 
meinem Geschäfte unter meiner persönlichen 
Aufsicht bedienen lassen. Spielmann Gusztáv
Friseur in Galgócz.

jelleme, — valami iránti legfőbb hajlandó- 
egy csukott könyv, melyből csak 

j akkor olvashatjuk ki a rejtegetett morált, ha 
j eljött annak az ideje, midőn a könyv magá­
tól felnyílik. Azaz : ha a gyermekből már 
serdülő ifjú lett, a kinek — ha életpálya 
választásról van szó — annyira érett és 
komoly gondolkozása van, mely szerint jog­
gal feltételezhető róla, hogy hajlamának és' 
tehetségének megfelelő pályát tud választani, 

Jól érts meg gyermekem ! Nem hely te? 
lenitem a különböző életpályák felsorolását 

(Folytatás.) az életben még járatlan ifju előtt, sőt igenis
Ám a hajlandóságodból eredő pálya válasz- szükséges az, hogy altalános tudását evvel 

tásodnál is azt az irányt kövesd gyermekem, i is gyarapitsuk ; de nem tartom czé.lszerünek

CSARNOK.
Én édes gyermekem.

Irta: Gombás Lajos.

amelyik leghelyesebb, azaz; önmagádnak ja­
vadra, másoknak pedig üdvére van. Mert az

ezen pályák körülírását már azért sem, mivel 
legtöbb ifjúnak nagyon is rajongó termé-

az ifjúkori fékezhetetlen hajlam, mely a tel-j szete van, s egyik-másik életpályának rózsás 
jes függetlenség szolgálatában áll, gyakran! színben feltüntetett képlete csak a nagyrji- 
válhatik sok rósz következmények kutlorrá- vágyást keltené fel bennük, s ezáltal olyap 
sává, ami később nagyon megboszulhatjai életpályát találnának választani, a mely sem 
magát. Hiszen igaz. hogy nem megvetendő erejökkel, sem teheíségökkel nincsen grány- 
valami az a szabadság sem, sőt önállóságunk i ban. Ugyan ez áll akkor is gyermekem, midőg 
azt feltétlen megköveteli; de a korlátozásnak j egy olyan életpályát, melyhez valakinek 
egy bizonyos kis mértéke szükséges althoz, hajlama és tehetsége van, rögösnek, sikerte- 
hogy a szabadság élvezetünkre váljék.

így tehát édes gyermekem, ha életpályát
lennek festünk le, 

Értheted most már gyermekem, hogy
választasz magadnak, ne keresd, hogy melyik j miért nem bocsátkozom én a különböző pá- 
pálya biztosit számodra nagyobb független-1 lyák jellemzésébe?!
séget, — mert bármelyik pályán munkával Hiszen lásd, minden ember egy-egy
szolgálattal szerezzük meg a kenyerünket; a élethivatás betöltésre van teremtve; és 
ki pedik munkája után tartja fenn magát, az j minden gyermekben van egy eziránii hajlam,
nem lehet teljesen független ember. csak várni kell hogy kifejlődjék, s ha ez

nagyvendéglő termeiben tánccal egybekötött őszre gyászos csalódásukat, megszédülnek

Megnevezhetnem talán a különböző pá-; megtörtént, akkor önmagától megfogja találni 
lyákat, s elmondhatnám azoknak előnyösebb j azt az az élethivatást, a melyre rátermett.
vagy hátrányosabb részleteit; de nem. A mely 
pályához valakinek hajlama van, s tehetségeit: 
azon érvényesíteni tudja: annak a nehéz is köny- 
nyü. De akinek sem hajlama, sem tehetsége 
nincsen valamely pályához: annak az életben 
való tevékenysége, munkálkodása csak robo­
tolás !

Gyakorlat,
Egy ismeretes közmondás azt taniija, hogy 

,.a mi olcsó, az drága.“ De ez nem egészen 
igy van gyermekem; mert az okos ember a 
jót is olcson. az ostoba a rosszat is drágán 
fizeti meg. Először az áru minőségén, másod­

cikk sorozatban olvastam, hogy tömérdek so­
kan vannak, akik elvesznek a nagyvilágban, 
a melybe belépve megrokkant lélekkel veszik

szór pedig a kereslet és kínálat körűi fordul 
Valahol egy könyv ajánlásáról szóló j meg minden. — Ha sport-ember tavaszsza!

egy kerékpárért 240 koronát ad, ugyan azt 
a kerékpárt télen legalább is 40 koronával 
olcsóbban kaphatta volna meg.

Az államnak vannak napszámosai, a kik 
mulatságot rendezett. Az estély közvacsorával I megtörnek, elpusztulnak, holott meg volna ! felényi munkadijért végzik ugyanazt a munkát 
kezdődött, amelyen számos pohárköszöntő j bennük a megélhetés minden szükséges fel-j melyért mások kétszer annyit kapnak; és az 
hangzott el és azok mindenikéből az a kiván-'tétele. Ke eltévedtek, hibás utat választottak, mert\ nem lehetne oly jó munka, már csak azon
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elvnél fogva sem; mivel oTcspb crpyel teljesít-: 
tetett? Ez nagy té védés gyermekem! tncrt| 
amint mindenben, ügy itt is a''gf’í"korlát ’tesz 
valakit képessé. „Ha egy a technikáról .most 
kikerült ember kezébe adjuk s gőzmozdony 
kormányát, 250 km. útnál nem. lé§z képes
azzal a percet kitevő pontosságai végállomá­
sára érkezmi, mint egy jói begyakorolt fűtő.“

Azonban félre ne érts gyermekem ! „Mert 
a szellemi idomitásnak — Mathewsként — 
gaz, hogy nagy becse van, de gyakorlati 
tudomány szükséges, hogy azt hasznositsa- 
A könyvekből merített tapasztalat, bármily 
becses legyen, a tudományosság természeté­
vel bir; de a gyakorlati életből nyert tapasz­
talát: bölcseség és ebből egy lat fölér annak 
egy fontjával.“ Szellemileg bármennyire legyen 
képzett valaki, de ha nincs meg a kívánt 
gyakorlati képzetsége, nem érvényesülhet.
Pedig az ilyenek azt gondolják, hogy mind­
azok a tudományok, melyeket magokba szed­
tek, elegendők az élni tudáshoz. Ám, ha le; 
verték magukról a tudományos egyetem j 
porait, akkor látják, hogy csak most kezdő- j 
dikj az élet iskolája és az eddig tanultakat j 
csupán bevezetésnek tekinthetik egy meste­
ribb tudománynak az elsajátításához

„Az igaz, hogy a gyakorlati képesség 
magában véve inég nem elég, hogy valaki 
minden téren kitűnő egyéniség legyen, —- mert 
ahhoz szükséges műveltségének is kell lenni. — 
de gyakorlat nélkül a különböző állások lép­
csőjén1 a légmagassabbat elérni szinte lehe­
tetlen.“.-r ,Á közönséges .életben vannak 
ugyan emberek, leik kevés iskolai képzettsé­
gük dacára nagy sikert érték el: viszont 
olyanok, kiképeztetvén, nem' tudják értékesí­
teni tehetségüket.“ Schwab C. M. egy fűszer- 
kereskedésben kezdte pályáját s ma egy mii-;
Hó dollár évi fizetés mellett a Carnegre Mór- j 
gan féle acélgyár igazgatója. A grafenbergi 
Prieznitz egyszeri parasztember volt, és hal-; 
hatatlan nevet vívott ki 'magának a hideg- j 
vizgyógyitás terén. Nagy Károly csak aj 
nevét tudta leírni, de 32 évi uralkodását a j 
legfényesebb példákban örökítette meg a' 
történelem. ! SS

Nem csupán a tudományosság által1 
lehet valamit létrehozni gyermekem, hanem : 
legtöbb esetben a gyakorlati képességgel; a 
tudomány elősegíti a képességet, mi nélkül j 
magával a tudománnyal nem érhetnénk el a 
kellő sikert.

Hisz’ eléggé látjuk az életben, hogy 
sokkal nagyobb fontossággal bir valakinek 
gyakorlati képessége, mint a legtudományo­
sabb fejjel való l^el cselkedés. v% hadvezér, 
ha a taktika nyomtatott betűi után intézi 
hadműveleteit, sohasem fog csatát nyerni. A 
gazdasági akadémián tanultak után még nem ; 
következés, hogy az illető jó gazdatiszt legyen ; j 
valaminthogy az sincs kizárva miszerint hosz- j 
sz*bb gyakoriéit után azzá lehet.

(Folyt, köv,)

Iroda áthelyezés. Értesítem a 
közönséget, hogy irodámat a vár 
utcában levő Kosacky féle házba he­
lyeztem át.

Dr. Pongrácz Géza
királyi közjegyző.

hiba májat Veszek I
Gansleber-Einkauf. Zum direkten Export 
für Paris und London kauft Zu den höchsten 
Preisen jedes Quantum von 30 Dekagramm 
aufwärts

11 ton Jrl i i*seh fiel<1
Haus- und Weinbergebesitzer, '

Galgooz.

Sirkővaktár Jíyitrá®
m t. ezimedTisztelettel 

figyelmébe újonnan berendezett
nagy sírkő- és kőfaragói raktáramat.

Síremlékek, családi sírboltok 
és egyéb kőfaragói munkákat
bel és külföldi anyagokból leggyorsabban' és 
legmegbizhatőbban szállíthatok

Fellner
cs. és kir. udvari kőfaragó mester 

Nyítra, Plébánia utcza Szitányi-:féle házban.

NYITRA.
Van szerencsénk a n. é.^ közönség becses 
tudomására adni, hogy ujonan átalakított 
kávéházunk vendéglőnk és keleti kényelemmel

' " ■1 . ...c, berendezett ^------^—■

© © mm © ©

nagySíi előnyös5 ár melletpmár rendelkezésére 
áll a t. ez. közönségnek, k ._____ •-

Kávéházunk és éttermeink
berendezése páratlan; a nappal bármely órá­
jában meleg és hideg ételek valamint italok

■—j------—- kaphatók. ■ ■ ■ , ..
Reggeli kávé (reggeli 6 órától) bérlet 
egész hónapra. 7 korona 20 fillér. 
Zánás villásreggeli a lageisfrenda sörrel 40—44 fillér.

hec-es Ebéd és vacsora jutányos hónapos bérlet.
~ Diszebédek és lakodalmak ' “'

uradalomBoraink a nyitrai púi 
rádosvai és "zobori terméséből valók s áraik" 

' minőség szerint, de mindig jutányosán '
1 ........... szám irtatnak.__1

Omnibusz-közlekedés a vasúiig vagy vissza 3Ö fillér.
Huzamosabb ideig tartúzltqdó vei dégeknek külön elCny ár., 

Mély tisztelettel ^^tapfer 6S H'äUZBT czégtulajdonos

A FU.ÖHSÜL készítmé­
nyek kitűnő hatásúak 
rovarok, poloskák, .házi 
és. mezei egerek vala­
mint patkányok kiirtá­

sára és olcsóságuknál fogva már általános elterjedettségnelc 
örvendenek. Az összes készítmények Török Gyula gyógy­

szertárában kaphatók. ——— A ~:y;' • ~

é

Szerkesztői üzenetek.
Bella. Oly ucvti angol költő sohasem élt a yilágoo, i 

Ssép a »Mony. A kérdezett népdal szövege a következő :

Tejbe fürdik az én rózsám Ha főikét,
Törülközik piros rózsa levéllel;
Fehérebb te az orcája a hónál,
Pirosabb is a hasadó hajnalnál,

jaj ! de félek, mikor zúgó szél támad 
Te zúgó szél meg ne fújd a babámat.
Süss le rá nap Isten szeme ragyogva,
Állj meg madár feje fölött dalolva.

Érsekújvár. Kíváncsian várom a tudósítást.

papi és polgári szabó N y lírán.
Ajánljá jól berendezett legfinomabhb . bel- és külföldi: 

szövetekből álló raktárát, valamint

melyben úgy egyházi, mint világi uralt szániára mindennemű 
ruhát, úgymint téli és nyári öltözeteket, felöltőket, reverendá­
kat, cimádákat,- mucestumdkat. biretumokat stb. ízlésesen és 
pontosan készít.
|J^’ Vidéki megrendeléseket pontosan, eszközöl.

,r ; y_W ?
sbBEBb

v
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Hol van
a kis Kohn?
féle szivarkahüvely @ ® ® ®

Szóld J.
kapható

Galgőcson,

Ssőlölugast intessünk
hé» «eil* is házi kertjeinkben.

Erre azonban 
nem minden eső- 

lőfaj alkalmas, 
(bér romd k«**d 
tetmésze'ö) mert 
ni;g> obbrérze ba 
megnő is, f érmést 
nem hoz, ezért 
sokan nem értek 
el eredményt ed­
dig. Hol lugasnak 

alkalmas Ja okát öltettek, azok bőrén 
ebátiáí hazukat az egész sző'őérés 
idején a legkitűnőbb muskatálr és 
más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mioőentttt 
magterem s nincsen oly ház, mely­
nek fs a mellett a legcsekélyebb gon­
dozásáéi felnevelhető nem volna, 
«senkiről más épületeknek, kertek- 

- - nek. keritéeetnek stb. a legremekebb
-----aaéiköl. horr legkevesebb helyet i* ei oglalna az
——éjxbge használható részekből- Ez a leg hál- dalosabb 
rrftmőks, mert minden érben terem. 
w A fziok ismertetésé» ro atkozo szí - es éavnyo- 

katalógus báriinek ingyen és bénnentw küldetik 
mse, aki ríméi egy levekzGiapon tuda’ia.
frrrT“ *■* nftfonmjiUltp Mm-Dft», s- »• M-ftejlni

Legjobb, legtisztább 
magyar gyártmány a

-- h ifiid .(ny tiVTU ii

SE ií§ftS| M

hederhandlung
2> ÍIS

kapható:

Török Gyula
gyógyszertárában SS 
® Galgőczon.

Schuhwarenverkauf
■ .. _ 3lene£lifTi.obi
Lager technischer Artikel

... — wie ..... —
Asbest & Gummi-Packungen.
Hanf & Gummischläuche == 
===== Wasserdichte Decken

in allen Dimensionen 
’"--- -------- -Echt englische

Leder Kernriemen m * * 
* * * Deckenleihansalt.

Stomatin fogpor ára 1 korona. 
Stomatin fogpasst* ára i korona. 
Stomatin fogkrém ára 60 fillér. 
Stomatin esijvis ára 1 korona. 
Stomatin ssájis ára 70 fillér.

Honi gyártmány!
Kapható: Török ttyul* gyógy- 

szertárában Galgóozon.

a legjobb száj- @ @ 
és fogápoló szerek.

300-nál több kivaló fogorvos álta 
kitűnőnek elismerve és ajánlva. 
Ezek közül közlünk nehányat:

A betegek » STOMATIN-t 
«Ívesen veszik. Kérek uj külde­
ményt stb. 4r. Hegedűs foger- 
vos, Budapest Lipót-körut 16.

A STOMATIN «áj- és fog- 
ápolú szereket mind kipróbáltam 
s azokat praktikusnak és jónak 
taUlizm. Gyakorlatomban «Íve­
sen rendelem, dr. Lőwien fog­
orvos, Trencsén.

A STOMATIN száj- és fog-
ápoló szereket jóknak találtam és 
fogbetegeiumck szívesen ajánlom 
használatra, dr. Deutsch fogor­
vos, Kis-Czell.

A STOMATIN száj- és fog­
ápoló szereket naiv esen ajánjom. 
dr. Csatári Ágost egyet. m. tanár, 
Eperjes.

Miután a STOMATIN száj- és 
fogápoló szerek kitűnőknek bizo­
nyultak, kérek utánvéttel 3 tuda­
tot stb. dr. Krcemér Cyril fog 
orvos, Beszterczebánya.

STOMATIN száj- és fogápoló 
szereik a használat alkalmával 
kellemesek stb. dr. Ql einer fog­
orvos, kincstári főorvos, Zólyosa- 
Bréző.

Oh Jaj! Éljen!

fligj raktár kirti Mtsrskbil át
ilíjfutnéRjikbfl

"V A/lFD.Ä, "J*

hátergyári raktára
WYITBA, Par-utcza a

Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
ellen gyors és biztos hatásnak

mellpasztillái,

az étvágyat nem rontják és kitűnő 
- • ízűek.
—Doboza I korona és 2 korona.

Próbadobos 50 fillér.
Fő- és ssétkfildési raktár:

111 FIAD11 gyógyszerár Budapest, VI ,
»AnlsUU Váci-körút 17----------------------
Kapható Galgóczon ; Török flyula, Nagyrippény:

liffajt 12 12 ÉikBzatt kiUlis! fflÜtÄSkifi" E85«r »«llpastni* csakhamar ffltgyégyitatí.
reicher Miken, Vágujhely: Emanuel 6áza gyógyszertárában.

A n c. bútorvásárló közönség 
becses figyelmébe ajánlja dús vá­
lasztékú, szilárd és modern stylü

háló, ebédlő, urlszeba is szalon 
berendezésekből álló 
■■ — bűtorrakárát

ugyssintén
síjét kteitelsyi kárpit» Mtsrait.

logeleoébb heváaárléal forrás 1

asai gyártmány

Eleinoscheg'
Trilby

kitűnő pezsgő

Kleinoscheg Testvérek “ZXÜST Budafok.
Raktár: Bieter Dániel ás Fia fiiszeriizlctébeo Qalgóes.



Galgócz és Vidéke

SloVenská priloha ka tidenne Vicbádzajúcéma casopisa
„Galgócz és vidéke“

ífastuje 2 filép.

42» Szánj. 1902. November 29.

Táto pokladnica úcinkuje na základe 
sestnásteho zákonného clánku z roku 
1900. a strnásteho zákonného clánku z 
roku 1902. a stoji pod dozorom uhorsko 
královskeho ministra orbi. Ustredná sprá- 
va tej to pokladnice nachodi sa v Buda­
pesti (V., Alkotmány-utca 16.) V obciach 
a mestách obecnie predstavenstvo a 
mestská rada povinné sú v zálezitosti 
pomocnice vsetko to vibavit, co sa má 
tani spravit. Ale v ktorej obci alebo 
nieste zapisalo sa uz 50 clenov, tani si 
zvolia „miestni vibor<; a od toho casu 
potom sami clenovia ceston miestneho 
viboru vibavuju zálezitosti pomocnej po­
kladnice.

Kto sa dice zapisat ■ nech sa hlási 
u obecnielio predstavenstva (11 mestskej 
radi) alebo miestneho viboru. Tani sa 
treba zapisat, tani sú povinni kazdému 
dat visvetienie. U obecnieho predstaven­
stva, mestskej radi, alebo v miestnom 
vibore kazdi zdarma dostane taki mali 
spis, v ktorom je vsetko opisané, co 
treba vedet o tej to pomocnej pokladnice.

Zdravie.
Prvé co si od milelio pán a Bolia prosit 

mámé je zdravie, ?
Ked v modlithe pán a kteru kazdobenne 

viacej rázi sa módiit mámé hovorime, „chlieb 
nás vezdajsi daj riám eines“ nerozumime mi 
pod tim len chlieb ku nasitenu, lei prosime 
Boha o vsetko co pre dusu a telő potrebu- 
jéme, teda prosime aj o zdravie.

Nech je clovek jak chce chudobni a má 
I zdravie má vsetko. Má chut do práce, nechcc 
sa mu zahálat, dobre spi, chutno si zajé, ne- 
misli na hriech, súc zamestvání z prácu neide 

! mu misei po zlostách, nepravostách.
Kazdi clovek mosi strázit na svoje a 

svojich zdravie jak na dar od pána Boha a 
vsak matka obvzlastnu . povinnost má, jako 
která z rodinu a detmi do ma zije a ku prá- 
cám okolo domu povolaná je. -... .-

Kde néni hnet pri ruke lekára, tam jestli 
dakto onézdravie, mnoho rázi neskusená mat­
ka aneb gazdina lahko strati rozum a. nevie 
si radi dat co má pocat, jestli z detí, sluhov 
aneb domácich niekto onemocnie., .

Jako bi sme zlato striebro a penázg bár 
na koho nezverili, tak aj zdravie jak najvatéi 
poklád na vselijaké baboni a cári zveri} ne- 
smieme, lebo veru tito jak nist nevedá, tak 
nist nechosnia. ano skoro vzdi nezdravého len 
ozebracia, a (vsak lez lekár prinde, ba v 
mensich pádoch ked za vcasu zakrocine. mno- 
ho nemocám zakrocime, dobre je jedqoduché 
vedet co nezálezi na babone a caroch, lez 
na lekárskej skusenosti, - • .

Ked sa niekto uderi ci na hlavn, ci in- 
de na tele, mámé sirold női plochom na 
uderené miesto pritisknút za cas, potom klad- 
me na to uderené miesto studene kritjei a ked 
opuchlina neprestáva mastme ju z jód ovii 
mastu. ,

Pri malich urazeniach, kde.sm.e s.i kozn 
odrali, vei mi dobié je supa z. vajé a. iriékého, 
která. sa nachadza pod skrupinu,.._-

Pri opuchlinách ked .su. zaciate.cne su 
vei mi dobré ladové. kritki ked su .ale zasta- 
rané nesmieme jich sUideno. hojit-lei 2 Jeplim 
dojdeme ciel.

Kdo chce mat penziu ?
Kto chce, abi na svoju starost do 

smrti kazdomesacne dostával desat korún;
kto chce. abi, ked zömre, vtedi 

jeho vodova a osirotené deti dostali od 
sestdesiat do stiristo korún hotovich 
penazi;

kto dice, abi bud on sám, lebo 
jebo jeho sin, alebo jeho dcéra dostali 
od sestdesiatpát do dvestopatnást korún 
do vena, alebo na svatobné trovi ;

kto chce, abi ked pre daj akti cho 
robu nevládze ku prikladu cez zatvu, 
alebo v inom case ked su dobré zárobki 
pracovat a následkom toho nevládze 
svoju rodinu udrzat, mohol dostat na 
mimoriadnu pomoc do tristo korún;

kto chce, abi, ked ho dajaké nestas- 
tie alebo nehoda zastihne, vtedi zdarma 
liecili, hotovimi peniazmi podporovali a 
ked bi na veki stal sa nesúcim k prácí, 
vtedi dostával kazdomesacne 10 korún 
na pomoc ;

kto teda budúcnost svoju alebo 
svojej rodini búd svojej caladi chce po- 
istit, ten nech zapise sa za clena do 
Pomocnej pokladnice pre gazdorskich ro- 
hotníkov a sluhov.

Clenovski poplatok dia toho, na éo 
S3 kto zapüe, tizdenne obnása 5 halierov, 
10 halierov, 11 halierov alebo 20 halie­
rov. Kto sa len na pripad nestastia chce 
poistit, ten na celi rok pia ti 1 kommt.

Qhudobná vdova,
Na konc! mesta na chudobnem rade, 

medzi nizkimi domcekámi jejedna chalupka, 
V tej to mizernej chalupke bivala jedna chu- 
dobna vdova aj zdvoma sinovei. Otec uz dáv- 
no zemrel. Ráz ked v háji stromi virubuval, 
jeden ho privalil a zabiteho ho doniesii do- 
mov. On tedi velmi chudobno sa zivili a vsak 
sinovie uz doriastali a takto chudobna vdo- 
vicka aspon vihled mala nato, ze za krátki 
cas sa p'remeni tente mizerni stav. Starsi sin 
Ambrus uz aj chodival na polne práce, sco- 
ho aspon na kazdodenni chleb im sahalo. 
Ale Bohu üal toto dlho netiyalo, lebo jak 
nahle viriastol. lep zliph kamaradov vihladá- 
val, kteri ho na tolko doviedli, ze opilec 
?ostal sneho a vsetko co aj virobil, premárnil.

Cul uz len na rrladseho slnp sa mohla 
yspoláhnut, ktereho velmi miiovala a kteri 
aj o mnoho porádnejsi bol a vácej milovai 
svoju matku, jak jeho brat Ambrus.

Jeden ráz, zyelku rpdQstii prjsol domóv 
z mesta. Nebojá sp — hovori svojvj matke 
— nezadlho celkom ináé bude, vcera som sa 
rozprával zjednim pánom, kteri mi to hóvo- 
ril, ze tu u nás len bieda a trápeni je celi 
zivot, lebo bár kolko bi clovek rohil, jakziv 
tolko virobit nemoze, abi si aj odlozit mo­
hol. Jak celkom inác je toto v Amerike — 
hovori ten pán — tam clovek tri aj stirj 
rázi dostane tolko za deppu prácu, jako tu 
^ yent, ze tpm npmusi tak silne pracuvat. 
Náhovára ma, abi som len isol do tej novej 
zemi a on mi dobre stoji zato, ze za rok jak 
bohati clovek sa mezem o.dtál pavrátit.

Never ti tomu sinácku moj drahi odpo- 
vie nato matka — néni to tak. jako ti to ten 
pán hovoiil; aj tam len . mosi si tclovek za- 
sluzit svoj virobek, a co bi som já brez teba 
doma robila. já chudobná vdova, kterej cela 
nadej, ti si a cul bi si ma odesol.

Mili sinácek veru nepoéuval na matkine 
sióvá a odesol stim uipislorp, ze do róka sa 
navráti, zyál si tolko nagazduje, ze bude 
moct syu matku do smrti vidrzat,

Dva roki uz presli od tedi, ze sin ode 
sol a tak uz dva roki obéekáva chudobna 
vdoviéka syojho sina. Ale na darmo. Tri listi 
pisai od tedi domov, v kazdem liste znovu 
a znovu ujistuval matku o velkel láske, kteru 
citi vsrdci svojem o protl matke svej, v 
kazdem ljste ju teáil, abi len ne tuzila za 
nim, vsak on uz nezadlho sa navráti. Vzdi 
spominal svu vrelo miluvanu vlast uhersku. 
za kteru bol stave bar kedi ilvot svoj obe- 
tuvat.

Matka pokeruc citala list sveho sina, 
vrucne sa inodlila, prósiac Pána Boha za 
scastlíve navrateni.

Ked takto posilnjla vsebe nád ej, ze ne­
zadlho sa nayrati jej drahi sinacik, jakosik 
lahéie jej padla kazdodenná práca.

Ráz prave vnedelu po odpolodnajsich 
poboznostách, ked svich mislenkách zasek 
len svojho miluvaneho sinacka videla, otvorá 
sa dvere a jeden list podá listái* chudobnej 
vdove. List bol vei ki a aj literi inakse, jako 
na druhich listoch, ktere od svojho sinacka 
dostávala,

Bozc moj, co to moze bit od koho; ved 
já nikeho némám. Ruki sa jej triásli, lebo ne-

vedela si pomislet, co mohlo bit vtom liste, 
kteri ne pochadza od sina. vita'..". . cita ..: 
ale tvár jej vzdi bledsa- erstáva -zrázú bolest- 
nim hlasöm skrikne, ruku polozi na: svoje bo- 
lestne srdco a spadne na zem;, —. umrela.

Co bólo vtom .liste, co jej smrt zaprici-
nilo ?

Len velmi kratucki chir, len tolko, ze 
jej sin v jednej uhelnej ba-ne dokoncil svoj 
zivot.

Stoosemdesat uhrov pracuvalo :v-jednej 
uhelnej bane. Hlboko pod zemu uhlie kopali; 
medzi timto bol aj jej vrelo miluvani sinacik. 
Ruzova tvár jeho uz davno ozlkla, v tazkej 
práce neráz slzavinu ocámi spominal:: , Ach 
mila matko, ked bis’ tvoiho sinacka videla 
zajaku tazku prácu mosi. vihladávat svoj kaz­
dodenni chlcbicek iste bi sa ti srdco puklo 
od bolesti.“

Jeden den stazkim povetrím sa naplnila 
bana táto, nekto z nepozomostu sirku zapalil 
a vtom okamzeni rozhodilo banu tuto; tak 
zahinuli vsetca, kteri vtedi vnej prácovali; 
medzi ni ina aj Sándor, sin chudobnej vdovi*

Neidzme do cudzini, lez zostanme verni 
sinovia tejto vlasti, kterej kaid a hrudka. kazdi 
kricek nas zdrzuje, v kterej este nikto nemű- 
sei hladom umret, kteru zanechat je ta naj- 
vatsa hanba. Nech náva je Sándor prikladom, 
ze ne kazdi zbohatne. kto ide do Ameriki.

Mimo vlasti na sej uherskej, riehledajmc 
vlast druhu, lebo doma nam aj cerni ehlebi. 
cek lepse pad ne jako v cudzinc kolác. Ne 
poeuvajme na tich, kteri nás do cudzini vábá 
lei usilujme sa prispey ku tomu abi nasa vlast 
uherska vzdi vácej a vácej sa upevnuvala.
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öalgócz és Vidéke

Ked sa opuchlioi omaknu alebo kcd sa froboínikoy $a nma ja, cp v
. raeusu cenu, Zandári pátvaju po pricinach 
41 ohna. Opaternosti hezbivajte, lebo ked aj

November 22,

opuchllna odebierá a sa otvórila, pozorne j á\Jcrűhpck roz&ruváli a stimto mis yna&m: dostane hospodár tu poistcnu sumu, je to len 
Vttlacne abi sme nemocnému darebnich bo- j )minoMni p0ClpmniVali. ruéka ze sekeri.
lest, nczapricinili, ranti velmi cistc drzmé a : ^ zisklt vsttujenie sa ' (Ukradeni vozik ) Nagel és Szeszler vclko
denne ráz z vlaznu vodu s karboiovu vo «| ; ^ ^ Ä ale za- árendásom v Nemeskürte stratil ísa a dvóra
vimivajc. .: , , « nnrlririn esce iSqq roku teda pred troma roki rusni

Zmrzlé ciastki tela mozeme ve vlaznej; isfe Ze» s podporn obecenstva mólé poda 10.

vodc kupát, ale aj hnct pozmrznuti trenie ze ;
-mafcom alebo ladovima handrámi obvzlastne, 
z baléncinu je velmi odporucané. Aj glejova j 
voda, drevenni ocet a petroleum na umivame

„ SlVt t v
zmrznutého tela ncskodi

Pri zapáleni oci kritki z potocnu vodu 
veüér kladené su velmi uzitecne. prédává.

Pri krvácani nosa dávajmc do tila stu- Perdplatki maju sa poslat na pOC-
dene kritki, hlavu visoko drzme, dobré stu poukazke „GalgÓCZ és Vidéke*1
denu vodu pime a slabo octovu vodu smr-
kajme do nosa

vozik. 22-ho tohoto mesáca nasól sa zadek 
Predplatna cena je : z tohoto vozika u Královíc Jozefa v Nemes-

na cell rok 10 korún kürte kteri udáva ze on ten vozik od svojbo
po! róka 5 „ brata Královic Istvána dostal kteri isol z Ne-
Stort , 2 kor. 50 fill. meskürte prec hivat, lento na otázku vzati

Soma dovenska priloha po 2 fillére sa netaji ze on dal vozik bratóvi, ale aj svédei
ze on pred troma roki ten vozik za obcu v 
járku nasol. Nuz ci tak ci tak, to královski 
súd rozhodne len jedno má kazdi statecni ob- 
can vidi mat pred ocánii, ked co najdeme a

kiadóhivatal Galgóczon. j nechceme to dat naspátek komu patri alebo
-______ Správi a dopisi vdaőne prijmáme j yrchnosti nechajme to tam lezat, lebo nale-
Ked deti kaslu kupme za 6 fillérov . , j zená vec néni nasa, ze kradez bár sa aj z naj

Eibiiove-té postavme ho do pől litra stude- a aj V novmac z e im I Vatsu tajnostu prevádza, vzdi skrz náhodu na
nej vodi a dajmc ho varit. Ked je uvarene j ^ovini nase z vdacnostu zdelá z vidieku; svetlo vichadza.
preeedme ho a dajme do neho ff 6 I zaslané dopisi jestli také pre vseobe- (Opaterná gazdinka) Huszár Ferencová
salmiakoveho prachu, za 10 rov z e : enoWenske znuimi sa hódé. I z Beregszegu, na zimu pri pelcném pocasi vi-
cokru, nechajme to pri stálem m.esan, zevret | censké a spoledenske zau3nn sa h ^ ^ & ve]mi J divila pri upra;uváni
potom na poll vlazne kcd det, kaslu, Po ka-. Vdacne pn)merne aj ponosi zalo ^ ^ duchnj uk zesu§m> -e jedna cela po.

vovej lizicke jim podavajme. ep 1 ma a SpQ}e(<ens|(ich zaujmov take aj zdehme du^ka y ]lodnote 10 korún chibá. Po dlhém

I m z °hoch st;án: r;; r::tz Cl r r:*. SOI», ba aj a kuchinsku «*> snadao _od-■ V súdmch zalezitostách na kőik, a(fc(Ai Mari5ka ^ moc p=rä ,cb0

atránime, na noc ale neonulne studem vjzml* | tQ zákon povoli vdacne zachádzame a Qna perie v Ga]gócu predala a len vrch si
ehani uterák na krki sí okrutme. na jjsti kterim su poctove marki pripo* j nechala, kteri sa aj u néj nasól, Královski

Ked boleme hrdla pn Ct0C \ ■ ené z obratnu pocin odpovedáme. súd v Galgóczu je na to a bude tak vdacni,
ryéostu spojené, veim, pozorujme ci nem hrdlo jene z Obratnu p 1 ^ ^ visvetJ. afferski Marke jaki je rozdiel medzi
a mandlc a bidima punk« ob ozena kterésa Obytlastn ^ __ Hm2arki|n| a mcdzi pod„5k„ jcj, ked
«WO rozmnozuju, hnet v.skock, poshme pre - selmckl , robotmck, «táv ktench »ujmljP ^ ncv2ala doma „ad tim r02„li5iat
doktora, nemocnému ale dajme na krk !ado\u , pránit a zastávat prvu povmnostu sí kla*;bude rozmiyat v aresie kralovskeho sudu v 
kritku a ked prijme dajme mi1 trochu sl,ného; jeme_ Galgóczu.
vina lez lekár prinde. Slovenská priloha nasich novín aj ö (Prikladná mládez.) V. Dubovánoch na

Pn zamretiach najprv rozepmme zamre dostanu a kostuje na stvrt poli pri práci priéla medzi mUdezu reé o íen-
°do domu 60 nm na Pr-,r ^

Hoffmanovskich na cuker dajme mu do üst,; roka , kor. 20 fill, na cell rok 2 kor. sa ^LeVje'sndk^neou,“ 1 d"va rázi 
a na posilnenie trochü starého vina 40 fill. Kto má co napredaj alebo qhce ^ hovorí( mladika chmatU ztáh!i.

Pri lúpáni a lámke silno tnme miesto | neÖQ kúpit> tej aj oznámi v nasich no-________ _________ Mladik cestni oznámil su-
bolavé z gáfrovim — alebo so aun spm. najlacnejsie zdelime. ! du tuto vec a sud trestni tichto doktoróv

wa sa ale ukazuie horueos. zavolajme ) -------------------------- na ,0 knroü pokuti odsudil

lekára. ; Phiri miÁstnfl a Z okOÜa. (Oben) z pustosil jednu sopu na Zábrani
Ked mámé horucost v tele, popijajme LHin mlBSUie a. * ^v ; y z.

. > , . noi ,, . v o , / - 26-ho tohoto mesaca vccer o 7 hodine. bko*
si do vodi Vitlacem crtron, davajmc sí na, (Královsko notíiiatska kancelária) ktera b£> ma|i a asekuruvaná.
Uavu studenu kntku, na prcbname vezn.me b()la do v6ulka na Szeszlerovém dome, Ual-, ,, , ZTUÜ v uUike 2a k|aätorom v
jednn jedácn lüibu ridnoveho ole,a »«P‘™»jgőcí Rét-utea naehadza sa od *> tohoto '»=• ^ Qa jcdnoho „kzniíného pracovnika a
ho. Ked sa nemocm dobte v.pot, «« m“ | sica Galgócz Vár-nrca na Kosaezkého dome. atieko, _ Ncdaj Boie
oblahct. (Osipki) medzi detmi íkolskimi v I.ipót-. rabuvat uz nezacnn ludie.

Maié a nepa.ernc nemoee su .toto k „zmnoáili. le sa «col.:
rich pár je tu spomenuto a t,e prostnedk. | ^ ^ zayret Aj v Galgóczu a okolnich. .
které sme odporucali su len na ten cas te; h det, „ oslpki „ezdraveju. Len pozor I, ^ mtev untnvaotnV A ^ ^

lekár prinde dobre, lebo nemoee sa na ludoch , j L
vselijakim sposobom java co len oko a sin- strihii) Spielmann kazdi «den! N» trenie a maatenle na, ruce.s,
senoat lekara moze z badat. j ‘ ch„dobne skolské deti , i spiritus ,olni pirit«» je a kterim ked telő

Nikdt sa neznchavajmc na nasu vedo-;v Jcucu ■ na mastime údi vsetki ozi]u. Naj zdravsemu
most lebo veru v tedi budeme ze zdravim dar ma striha. ; Hnvekovi na dobré sluzi ked si s tuto mie-

. . a (Pre paprcltovu a papulovu nemoc): cioxckuw na
slabo postavem. _ ! . 0JC Elecske jak cellcom zdrazá sa sanim ústá yiptaphne. Jásna a zub, est, a

Zákon sam nanduje ze mamc ku nezdra-: zavreta ooec c.icv J . , .. .. n a ,i£icu tohoto spi-
vému lekára volat a jestli sa stanc, ze nedaj ; presvedeila, zatvor lichvi je oslobodem. , zdravuj -
Boh niekteri nezdravi brez pomoci lekarskej (Filokscra) zacala pustosit vinohradoch ritusu ku viplachuvánu üst upotie íme. . e
gémre, zákon takich ncdbanlivich pribudznich 
nie len peoazitu pokutu, ale aj z arcstom 
trestá

Vízvánie.
Vitelt prótdox ehudodného ívdia vitelt

ooravdivkh vlastemov uherskickuctive vi-\ rovic Jánosovi közel slami v hodnote 200 ko- .pifitusom mastime.
. , . , , rdn. Podobne l8-ho z hord Zeman Mihalyovi: fiaía 2

midme bi naie nomnkt, Mere nhersko vlm- dQm tf Alsó Kápc v hodnote 600 korún a v | korunu stoji v Apatéke Töröka v Galgócu.

Nagy Báábe Popelka Florianovi chlie v hód-, ^
note 20 korún, okrem Popolkovcho cliÜeva

Báb a Bajmocka, ministerium prisne periadki 
zaviedlo proti roz viccen u tej to skázi vinic.

(Ohne na váetki strani) su oznameue. 
18-ho tohoto mesácá zhorel v Udvarnoku 
dóm Mravee Jánosa v hodnote 160 korún, v 
ten isti den tez v Udvarnoku z horel Gaspat

prijemni zapach z üst oddáli,
Brázaiho Solni spiritus.

, Qsti hlavu a oddaluje supi z hlavi zamedzi 
plznutic vlasóv zesiluje ziti. Brzaiho solni 
spiritus odstráni ustatost po mnoho cho- 
denu a tazkéj práci kcd si célé telő stimto

Velká Hasa 2 korún, —- mala flasa 1

tmeckém símre na zeSlächtenie spoloconske-
ho Zivota, na rozSirenie pravého hospodare- .—....... .......... , — .
nia a na popravu stavu reme selnikőva vsetko bolo poistenc, istá vec ze na moc.
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